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Karl A. Strauss, Cincinnati

Haus am Ohio River, USA
Maison sur la rivière Ohio, USA
House on the Ohio River

Ansicht der Eingangsseite von Norden mit Autohof und
Hauseingang. Blick über das Tal des Ohio River.

Vue du côté entrée du nord avec cour à voitures et entrée
de la maison. Vue sur la vallée du Ohio River.

View of entrance side from north with parking lot and main
entrance. View over Ohio River Valley.

Entwurf 1959, gebaut 1960

Autohof.
Cour des voitures.
Parking area.
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Westecke des Hauses, unten Elternschlafzimmer, oben
Studio mit überdeckter Veranda.
Coin ouest de la maison, en bas chambre des parents,
en haut studio avec véranda couverte.
West corner of the house, below, parents' bedroom,
above, studio with covered veranda.

Grundriß Eingangsgeschoß 1:300.
Plan de l'étage d'accès.
Plan of entrance level.

1 Zufahrt / Accès / Driveway
2 Autohof / Cour des voitures / Parking area
3 Eingangsbrücke / Pont d'accès / Entrance bridge
4 Bepflanzter Lichtgraben/ Fossé-jardin/Sunken garden
5 Eingangsraum / Aire d'entrée / Entrance room
6 Treppe in das Gartengeschoß und in den Garten /

Escalier menant à l'étage-jardin et au jardin-même /
Stairway into garden level and garden

7 Wohnraum / Salle de séjour / Living-room
8 Studio
9 Bad / Salle de bain / Bathroom

10 Überdeckte Terrasse / Terrasse couverte / Covered
terrace

11 Überdeckter Balkon/ Balcon couvert/ Covered balcony
12 Eßzimmer / Salle à manger / Dining-room
13 Küche / Cuisine / Kitchen
14 Korridor mit Treppe zum Gartengeschoß / Corridor

avec escalier menant à l'étage-jardin / Corridor with
stairway to garden level

15 Mädchenzimmer / Chambre de bonne / Maid's room
16 Bad / Salle de bain / Bathroom
17 Vorräte / Provisions / Stores
18 Waschraum / Buanderie / Laundry
19 Kleiderschränke / Armoires à habits / Linen cupboards

Gartengeschoß 1:300.
Etage-jardin.
Garden level.
20 Kinderspielraum /Salle de jeu des enfants / Children's

playroom
21 Elternschlafzimmer / Chambre à coucher des parents /

Parents' bedroom
22 Ankleideraum / Garderobe / Dressing-room
23 Bad / Salle de bain / Bathroom
24 Zimmer der Tochter / Chambre de la jeune fille /

Daughter's room
25 Zimmer der So h ne/Chambre des garçons/Sons'rooms
26 Waschküche / Buanderie / Laundry
27 Heizung / Chauffage / Heating
28 Weinkeller / Cave à vins / Wine cellar
29 Überdeckter Gartensitzplatz / Groupe de sièges couvert

/ Covered garden seating area
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Unter geschickter Ausnützung der Hanglage
hat der Architekt dieses Haus hoch über das
Tal des Ohio River gesetzt. Man betritt es
nach einer längeren Passage durch
hochstämmige Eichen und Pinien. Schon vor dem

Eingang kann man den Fluß und die weite,
grüne Landschaft über das Haus hinweg
erblicken.
Ein von Mauern umgebener Hof beherbergt
vier Garagen. Über eine Brücke, die einen
breiten bepflanzten Lichtgraben überspannt,
kommt man in die Eingangshalle. Diese öffnet
sich quer durch das Haus auf einen Balkon
und die herrliche Aussicht. Der Eingang liegt
in der Mitte des Hauses. Im rechten Teil
finden wir ein großes, quer durch das ganze

Haus gehendes Wohnzimmer und ein Studio
mit dahinterliegendem Bad und einer Bar.
Mitten gegenüber dem Eingang führt eine
Treppe in das Untergeschoß, und zwar in

einem zweigeschossigen, offenen Raumgebilde,

das im Süden durch den breiten Balkon
überschnitten wird. Der linke Hausteil wird im

Eingangsgeschoß durch das Eßzimmer, die
Küche und das dahinterliegende Mädchenzimmer

mit Bad, Waschraum und Vorratskammer
belegt. In diesem Teil führt eine zweite Treppe
in die im Gartengeschoß liegenden
Schlafzimmer der Söhne. Unter dem gegen Westen
liegenden Wohnzimmerteil liegen das Eltern-
und das Gästeschlafzimmer mit zwei Bädern
und einem Ankleidezimmer. Im Zentrum des

Gartengeschosses ist ein großes Spielzimmer
der Kinder, das unter der Eingangshalle liegt.
Es ist ausgestattet mit einem Kamin,
Television und Klavier. Vor diesem Spielzimmer
liegt der kleine Innengarten, in den die Treppe
aus dem oberen Geschoß hinunterführt.
Als Konstruktion wurde ein Stahlskelett
gewählt, mit Ausfachung von geschlemmten
Backsteinen. Im ganzen Haus fallen die
einfachen und ohne Luxus verwendeten Materialien

auf. Das Stahlskelett ist schwarzgrau
gestrichen. In starkem Gegensatz dazu stehen
die weiß geschlemmten Backsteinwände.
Der Grundriß ist von großer Einfachheit durch
Verwendung von quadratischen Raumelementen.
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Wohnzimmer mit Blick über den Balkon und das Flußtal.

Salle de séjour avec vue sur le balcon et la vallée.

Living-room with view over balcony and the valley.

Seite/page 471
1

Elternschlafzimmer.
Chambre à coucher des parents.
Parents' bedroom.

Kaminecke im Wohnzimmer mit Oberlichtern.
Coin de cheminée dans la salle de séjour avec vitrages
supérieurs.
Fireplace nook in living-room with skylights.

Treppe aus der Eingangshalle in das Kinderspielzimmer
und den Innengarten hinunter.
Escalier du hall d'entrée menant à la sal le de jeu des enfants
et au jardin intérieur.
Stairway from entrance hall into children's playroom and
down into garden courtyard.
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